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Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Székesfehérvár, Megyeház-utca 15. 
száníT^ho^És^k^sbeli megkere

sések, előfizetések és hasonló jó 
• i . viccek küldendők

Egyes szám ára 4 fíll. 3 korona 
beküldése ellenében úgy helyben, 
mint vidéken, egy évigkeresztkötés. 
alatt postán küldjük a kívánt oimre

Egyenként négy fillérért állandóan 
kapható a kiadóhivatalban. Megye
ház-utca 15., Krausz Verona, Mel- 
czer nővérek, özv. Strasser Róza, 
Rotter és Vadász (Budaí-ut) do

hánytőzsdékben.

Megjelenik minden vasárnap. 
— Kéziratot nem adunk vissza. - 

A jók közlésre jók, nem jók 
miiiiiiiii fűtésre jók. miiiniiii

Felelős szerkesztő:
D A R A Z S.

hét. A diszkrét ember.

A ziboja hervad, tehet tavasz vagyon, 
A zübercihábo nőm fizunk mán nagyon, 
Tavasziul kipünkre kipirul az festék, 
Ámdejazér mosmég i amissak a zesték. 
A lyó nipek azér szabadba tzikáznok, 
Sőt az fihatalok ögyn 
A zöreggye peig gyóllesöjén nézi 
Ahogy az lánszőm a 
Az Lüvödekerbe soké 
Ottand uzsonynyánok, 
De még késő éjei is 
Hágenmakkért pyelneJ 
Van ujan is kösztük, ál 
De mégis több akad, 
Dákót ragadványoz és 
Közbe abszorbeáll pál* 
Ákkitül az gojók vidányabbúl jarnok, 
Ja, így van esz kérőm 
No, idebe is vót ekkis 
Városi közgyűlés, any 
Az szép várkörutrul e 
Fődszintös uj háznok 
De ám Steinör Jálkó 
3 így remény az keblet hiábo is fülli. 
Szomornyu lösz ettül 
No, ien keserűt sohasii
Mivel az városház rosísz is, de mőg vén is, 
’Éggya ászt mindönkii 
És mivelhogy tiszszön 
Dgy lyárt, mikéntien az 
M'ir beborút néki, nini 
b ezvel az témát az ^zönyegrül levonták.

ásval tzitzáznak,

egént mögigézi. 
n kisétánok, 
ottand vatsoránok, 
3tt hÁdlároznak, 
, tsókait boroznak, 
kki' miliárdos, 

^kki biliárdos, 
tologat gojót, 
detzi tsöppfojót,

, elejinn az nyárnok. 
mozgulódás, 

kgfötorlódás, 
jjsött eppár szózat, 

nőm ko pótadózat 
észt nőm helösülli

Eu Géniusz Borkert, 
é süt Fölkért.

, tö is, de mög én is, 
mán ujjat szavasztak,

: széna, vagy zab asztag,
i :sen péndz aszpnták

DARÁZS.

— Uram! Adhat, ön nekem száz 
koronát szigorú diszkréció ■ mellett?

— Oh hogyne, hogyne, diszkréci
ómra feltétlenül számíthat. Sőt annyira 
diszkrét teszek, hogy máris úgy csi
nálok^ min eh a nem is hallottam volna 
semmit.

* #

Tekintettel a nagy forgalomra, 
Fölkért József’ Kossuth-utea 
15. szám alatti pék üzletében 
naponta délután 2 órakor is 
egészen friss sóskifli és egyéb

■----- sütemény is kapható. -----

Ayi“.Kávépörkölde
Látható 'Szigeth y Testvérek főh., kamarai szállítók Kossuth-utcai kirakatában.

Jelen, sziáinúnlc 6 oldal.



DAKÁZ-

Dal a kamatlábról.

Egy hir nyilalik a hazán -keresztül, 
Minden ember szive belerezdül; 
Ezentúl sokkal olcsóbb lesz a pénz! 
Hallod ezt ember? Felfogod-e ész?
Mi nem volt eddig csak regényes álom, 
Most kapható lesz n ajd mérsékelt áron. 
Ah, Istenein, a szemem könny he lábad;, 
Le-leszállifgatják a kamatlábat.

Ahány ország, a kamatláb is annyi, 
E tényt talán nem lehet szótlan hagyni. 
Az angol/aki milliárdos módos 
Kamatlábon jár, mely nem angolkóros, 
Formás, csinos, akar egy angol misszé

---------  '’Es. akiben a vér nem vallott vízzé.
i ■

így sóhajt: ,,Ha ilyen a kamatlába. 
Mily hagy lehet az angol töke csábja.

A francia, kamatláb lenge, sikkes.
Magyar földre nem lép. (Való nem vicc 
Kacérkodik főképpen az orosszal, [ez?) 
Amit a német és osztrák rosszal. \ 
/l frank tőke sokat magához láncol 
S a. kamatlábbal ■ ő'is visszatáncol. 
Kaput tár néki,. pénzt vár a magyár 
Hiába ininden, nem jön. nem akar.

A kamatlábak járják már a tangót, 
Mi meg lestük az Oszt. Magyar Bankót. 
Lám visszatáncolt ő is, amint más is 
Vaskos kamatlábán, mely görbe yádlis, 
Mellyel tavaly ahányszor csak tudott, 
Ágy-rgy jól az orrunkba rúgott, 
Kérdezzük, hogy lesz-e vájjon pénzünk? 
Mert, ahogy mi itt pénz nélkül kinézünk!

Halálos ágyon.
— Meglátod, édes jó iiram. ha 

meghalsz, en rövidesen követni fog- 
' lak! ;

— Kérlek Málcsi, ne rontsd el 
az utolsó perceimet!

Viharos tengeren.
— Pacákné: Mondtam, hogy kár 

azért a drága ebédért!
Pacák ur: Jó, jó, csak ne hányd 

a szememre!

Kérdezze meg háziorvosát, X'X Pöstyéni iszapkurát
. .. fog Önnek rendelni az ÁRPÁD-FÜRDŐBEN

ig- ‘XglX? SS felvll4eosltással .UJmealeae..
! . ■ szolgai az IGAZGATÓSÁG.



Előr\ A lú.ilátás.

IJARÁZS

-=aiK

— Örvendj asszony. Ma végre ta

 

láltam két Cselédlányt és mind a kettőt 
felfogadtam.

— Mi jutott ^eszedbe? Hiszen jól 

 

tudod, hogy egy ^ány nekünk elég.

— Igen, de u^y fogadtam fel őket, 

 

hogy az egyik holnap lép be, a másik 
pedig egy hét múlva

Búnainők.
— Nem tudós] Flóra, ki a Bella

— Az egyik iudnm, hogy egy jó 
igigazgató. !;

Ugyan sógor, ilyen ke
mény szántás' után, hogy adhat szal
mát a lovának ?

■— Tudja is az az oktalan állat, 
hogy, ilyenkor mi dukálna neki?
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Zicfiy-tig éti ftioszft
meg nyílt ~

és kényelmesen áll a : élyen tisz
telt úri közönség rendelkezésére.

Hideg és meleg konyha! 
Kitűnő italok!. Minden nap 

„frissen csapolt sör! Ozsonna- 
kávé.! Gerbaad fagylalt!

Naponta felváltva Csanyi 
Pista és Pozsár Lajcsi első
rangú zenekara hang versenyez..

Szives látogatást kéznek tisz- ■ 
telettel

Várctdi és Messinyer.

| Swott niár Polgári Késxvénvsört ?
Minden jobb kereskedésben kapható. — Világcikk. — Világkiállításon kitüntetve — 
Ajánljuk a Polgári, Király, Márciusi, Kiviteli Márciusi. Qzent István, Kőbányai barát
maláta és Dupla Maláta söröket. Képviseli: URS SIMON Székesfehérvár. Vásártér 36.



— A modernül átalakított — 

POLGÁRI © 
LÖVÖLDÉBEN a legkellemesebben lehet— elszórakozni. —
Lakodalmak, gyűlések, bankettek,, fel
olvasások, szinielöadások stb. megtar
tására legalkalmasabb helyiségek. — 

Kitűnő konyha. Nemes faj
borok. Frissen csapolt sör.

Tekepálya, bil-
• lard, 'kártya, (külön kártyatermek), dominó, sakk stb. 

Vasár és ünnepnapokon zene kiváló tisztelettel
Herczog Sándor,

vasúti vendéglős, a Lövölde bérlője.'

Cipö-árusitás.Értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy raktáron levő 
áruimat:Halina csizmák, téli és nyári i cipők .  ~ r~“"" ■~~—* 5- és gyermekcipőket, alkalmi.) és báli-; Cipőket

leszállított áron kiárusítom.1

Csúcs IstvánLak.atos-utca 1 szám.
és fogsorokat a legújabb 
eljárás szerint készít 

KOVÁCS DEZSŐ 
Székesfehérvár, Bash-u. 
1, sz. I. ern. Telefon 332.

FOGAKAT



DARÁZS

ABONNÍNSEKETI
elvállalok meaeuvezéJ szprint ohám -v^v fii - mKtlielvállalok megegyezed szerint egész, vagy fél 
havi előfizetéssel. s adagok is kaphatók.

a VÖRÖSMARTY- étterem tulajdonosa.

—JL.

Kdlenj^s k
a szabadbattyáni y; 

. vetlen az állomás

irápdúlő b^ly
asuti vendéglő, köz- 
mellett, amely im

már híressé vált iiagyaros konyhája,
kitűnő borai és o
Ugyanott szobák ; 
dók és, egyes társi: 
ráriduló helye. .Sí

L^pgyel IStVíh) túlajdopos

csó árai révén. — 
$ kaphatók. Csalá- 
iságok Jjedvenc ki- 
ives pártfogást kér

A legjobb kelmék
ből. készülnek a 
legújabb angol 

és francia divat szerint elegáns 
szabású J

• felöltők és ruhák
scjfiDajrm sézsss

u kiszabó n ál
Székesfehérvár 9 Távírdautca 24 
Tavaszi és nyári újdonságok! !■ 
Szolid árak ! Pontos kiszolgálás !

Aki azt akarja, hogy szép 
tetőzete legyen, r

GROSZ BÉRNÁTNAL

:MAGYAR KIRÁLY
szálloda, kávéház és étterem

: Modernül gondozott, tisztái szobák,
kitűnő magyaros konyha. Velencei, 
csókakői, baiatonmelléki és egyéb ne- 
mesTajta borok. Figyelmes kiszolgálás. 
(Utazó uraknak kedvezmény.)
Kh’íUó 1/ A 7 A Q I A | O Q szállodatisztelettel r\ H O X. H O L— ij O rulajdoiios

Rác-utca 5. szám.
Eternit palát 

Ha pedig Biber

Telefon 122. szám.
vegyen.

habarcsot vesz,
Háza falában nedvesség sem lesz.
r Kellemes szár akozó h ely
jSatzfíovits

vendéglője (Budai-ut 6.)
Magyaros 
bor ok. —
Figyelmes A*
este. zene. —r

konyha. 'Zamatos 
Cflcsó Ábonent. — 

szolgál ás. M. ináén 
Olcsó árak !

Stummbr Karoly
FÉRFI SZABÓ i RÁC-UTCA 17.

Megrendeléseket gyorsan, lelkiismeretesen 
= pontosan és iutcnyosan teljesít., =

Hetenként kétszer új műsor

APOLLO
MOZGÓFÉNYKÉP-SZINHÁZ 

a városi színház mellett.

E téren a legelsörangu, szép tiszta képek. 
Érdekfeszitö előadások'. Kényelmes, elegáns 

i. berendezés.

Kálozi vendéglő és szálloda 
Tolnai--uica 2. stám. , ,

Qllandó frissen csapolt sör. — JUgpaljai 
borok- — fflagparos konyha. 2>ona reggeli, 
Tiszta, pontos kiszolgálás. — Polgári árak. 
(3 n. é. közönség szives pártfogását kéri 

Reinberger József, vendéglős.



dakazs6

Mészáros és hentes.

Cukrászda

Fűszer , és csemege.

Villamos berendezések
a viliamtelepen, Gáz-utca.

Fuchs Endre
Szőgyény Marich-utca.

Binder Gyula
Városház-tér.

Kndzovitzky Béla 
kamarai szállító Nádor-u.

Vértesi József
- fodrász, Honvéd-utca 2. 

Fióküzlet Vásártér 25.

Kováts György 
kocsigyárt.;, főh. kain, száll.

Fazekas-utca 5.

Concordia ' Telefon 79. 
b érkocsi-osztály 

Sas-u. Pfinn-ház.

Závodnik Sándor
Nador-utca.

Különfélék.
Árpád-fürdő r.-t. 

gőz-, gyógy- és iszap-fürdő 
Kossuth-utca.

A legkeresettebb székes- 
fehérvári beszerzési for- 

£$5 rások, szórakozó helyek 
stb. csoportos jegyzéke.

S űri és női divat.

Kladóüil-ajdbnos Szöllőssy Ferenc. Székesfehérvár" nyomdavállalat

Az alanti hirdetéseket *** 
tisztelt olvasóink szives gg ■ 
figyelmébe ajánljuk, mint 
jó beszerzési forrásokat.

Vászon, ruhakelme, 
H szőnyeg-kereskedés. 

Keresztes Zsigmond
Városház-tér.

Bogdán'és Nemes 
Nádor-utca.

-----------j----- 2 —=

Vajmár Ferenc Utóda
Zahajszky György 

Elkezdett és kész kézimun
kák és hozzávaló anyagok. 
Monogrammozás 1 Díszítés!

Előny oinda!

Sütöde.
Fölkért József 

, Kossuth-utca 15.

Özv. Fölkért Lajosné 
és Fiái

cukrászdája és sütödéje 
Deák Ferenc-utca 7.

Naponta 3-szor friss süté- 
f____ _____ ;

Birkl János Utóda
Üllő József 

első székesfehérvári sütödéié
Iskola-utca 3.

£^4 Sütemény különlegességek 
megrendelése • elfogad tátik.

Szigetiig Testvére:\ 
kamarai szállítók, 

Kossuth-utca.

Mosoda.
Auerbach József

Jókai-utca 15.

Hungária 
kész cipők raktára.

Nagy Ignác
Lakatos-utca 10.

Kávéház, vendéglő.
Otthon kávéház 

családi szórakozóhely. 
Kossuth-ütca.

Nádor kávéház
Nádor-utca.

Magyar Király 
kávéház
Nádor-utca.

lekete Sas 
szálloda és kávé ház

Színház kávéház
Nádor-utca. ,

Jiédei Vilmos i
Kossuth-utca.>_______________

Borosé kávéház
Kossuth-utca. i

Endrédy Sándor 
Virágbokor vendéglő . 

Budai-ut 30.

Schivalm Sándor
Jókai-utca 2.

Kőszeghy Gyula
Széchenyi-utca 43. ■

Gépkereskedés.
Halász Sándor j

Barátok épülete. 1

Eredeti ' i
Singer varrógépek \

Cipész.
Hédei Géza í

;Kossuth-urca 15. számj

Fényképész.
Fete Gyula

Várkörút.
Virág Sándor
Rákóczi-utca 5.

Fleischer Mór
Iskola-utca. — Marhahús 
fél kgr. leveshus 84 fillér, 
pörkölt és gulyás 80 fillér, 
felsál, rostélyos és hátszin 

fél kgr. 92 fillér.

Szeibert és Barta
Deák Ferehc-utc 8. szám.
1 kg zsírnak való szalonna 
160 fillér, 1 kg. sertéshús 
136 f. 1 kg. marhahús 152 f.

Izinger Károly
szíj és nyereggyártó 

Klotild főhercegnő cs. és kir. 
fensége udvartartásának 

szállítója. — Kossuth-u. 5.

Szabadalmazott lakaréktüz- 
helyek teljes jótállás mellett. 
Füstemésztő Rekord kályhák 

kizárólag
Knazovitzk y Elem ér 
vaskereskedésében. Nádor-u.

Eperjesi Testvérek 
vízvezetéki és csatornázási 
berendezéseket szakszerűim 
lelkiismeretesen, jutányosán 
készít. Iroda: Bank-utca. 
Fiumei kávébehoza^cil 

kávé és'tea különlegességek 
Barátok épülete.

Országit Imre 
női-szabó

Szent István-utca 3-

Zilzer Manó ' 
kész férfiruha raktár 

Szőgyény-Marich-utca

König József 
műköszörüs. Kossuth-u. 7,

Heilmann Sándor 
könyvkötő, Szent Imre-u.

Schön Kudolf 
műkő- és cementáru-gyár, 

József-utra 15.

NAVRANEK ANTAL 
1 mzrtns
Kesfebfervhr
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Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Székesfehérvár, Megyeháa-utca 15. 
szám, ahová az írásbeli megkere
sések, előfizetések és hasonló jó 
iiiiaiiiiiiniiiii viccek küldendők.iiiiaiiiuiiiaiiii

Megjelenik minden vasárnap.
— Kéziratot nem adunk vissza. -

A jók közlésre jók, nem jók
nnmmn fűtésre jók. aniuiiiiii darázs

Egyes szám ára 4 fill. 3 korona 
beküldése ellenében úgy helyben, 
mint vicéken, egy évigkeresztkötés, 
alatt postán küldjük a kivánt tűmre

Egyenként négy fillérért állandóan 
kapható a kiadóhivatalban. Megye
ház-utca 15., Krausz Verona, i.lel- 
czer nővérek, özv. Strasser Róza, 
Rotter és Vadász (8udai-ut) Jo- 

hánytőzsdékben.

Felelős szerkesztő: c 

iOOWW8m88m«Wíí: <-> A R Z b, . .......... .......................

Az hét.
WÁ/

Szomornyu hetünk vót, hej, rotytyul kezdődött, 
A zidei szöllötermés mondott tsődöt, 
Mermivel vesárnop rögvel vernyadóra 
Na’ hhidekség esőtt az szöllökaróra 
És mivelhogy annak ártonyi nőm tudott, 
Az hideg az szöllö hajtásánok gyutott, 
Mög is dermesztötte, mög is fagyasztotta, 
Gazdák rernenségit mind lölankasztotta 
Es igy idén sé lössz gyó szüretünk, deehogy 1 
Istenöm, mitiszunk, hogyhamajd ez eefogy 1 
Szombaton estendön gyó Juranek bátyó, 
Sok úri vendégöt invitát magáhó, 
Pöngö ezüst péndzön gyó vatsorát adott, 
Hozzá, akki akart, zámojit ihatott. 
Hát én is akartam, hát minden akartunk, 
Mindön villongásro egyhangúlag fütyültünk 
És meleg érzésvei és nagy tiszteletvei, 
Merhogy valamenynyen mög vótunk illetvel, 
Kubik Lentzi bátsit környülinnepötük, 
Órónkat, szömőnket furtonfurt törötük 
És az hetvenedik születése naptyánn 
Gyönyörköttünk rajta, mind gyerök a zaptyánn. 
Vesárnop ebéd vót kinn a Lüvöldébe, 
Töppszőr is eetsuszna ien hóba-hébe, 
Itt mög Hertzog Sándor vágto ki a rezet, 
Ojj ebédöt adott, hogy az mán élvezet, 
Ögygyik fogás különb, mikéntien az másik, 
Hejl a zén fogam is tsak ienyre vásik, 
Hozzá még az bora, tsókaküvi termés. 
Még buta embör is 
Az gyobbnál-gyobb 
Szerelmetös vágyok

attul löszön elmés, 
vittzök ettül tsörgedöznek, 
lágyan ömledöznek.

DARÁZS.

Értesítés !
A nagyérdemű közönség szives tu

domására hozom, hogy a. renoválás miatt
I rövid ideig zárva volt Otthon kávé- 
| házat átvettem, azt

Roys!
! kávéház
í címmel tovább vezetem. Kitűnő kávé

házi italok és hideg étkek, valamint 
fagylalt és jeges kávé. Figyelmes ki
szolgálás. — Naponta elsőrendű 
cigányzene hangverseny ez.

A nagyérdemű közönség további 
támogatását kérve tisztelettel

tyeutscfi József
ká véházt ulajdonos.

Tekintettel a nagy forgalomra, 
Fölkért József Kossuth-utea 
15. szám alatti pék üzletében 
naponta délután 2 órakor is 
egészen friss sóski i 11 és egyéb 
----  sütemény is kapható- ---- :

A£ímgöz- Kávépörkölde frissen pörköl
Látható Szigethy Testvérek főh, kamarai szállítók Kossuth-utcai kirakatában.

Jelen, számunk G oldal.



DA KÁZS

Sjsza^ai ima.

űldj — al}i ezehei adod — 
Pár víg reggeli, pár jó napot, 
Pár szép l;etei és hónapot.

‘’Fehér, meszeli hasíélyszobái, 
Söldpenészes pincéig borát, 
Möt, éhszeri, dalt és zongorái.

©én, fényes, barna sifonéri, 
IBenn’ l]üs fehérneműt — fehéri: 
Kis semmiheí a mindenért. .

Gdj aratást, adj szüretet, 
Sáros Ószí, haüas telehet, 
Két jó lovai, hói gyerehei.

Sgv tehénhót, egy h& hniyáí, 
ötven hatvan szép régi fái: 
.Halas ér fusson hóztüh át.

Gdj béhéi, h°3P ne fájjanah 
GI vágyai} és ne vájjanal}, 
JKiní éhes holló madarai}.

Gdj megvetést, gőgöt, derűt, 
Gz édes mellé h^serüt, 
Halált: hönnpüi; sirt: egyszerűi.

Mikor.
— Szégyeld magadat Elzácska. A 

te korodban még nem hazudtam.
— Hát mikor kezdett el mamácska?

Lóversenyen.
A lóversenyen kérdi az egyik zsoké a 

másiktól:
— Te. kire teszel^
— Terád! . . .

Sjfél után.
Piipóhósan ballag hazafeló Dávid 

bácsi és hórdezi az egyih járóhelótól az 
utcán:

— lágyan l}óröm szépen, more van 
a túlsó ódal?

— Qdaái a túlsó oldalon.
— Km! . . , Odaát mög ászt mond

tál}, h°gp itt! • . .

Kérdezze rneg háziorvosát, Pöstyéni iszapkurát
fog Önnek rendelni az ÁRPÁD-FÜRDŐBEN 

K4 Mindennemű felvilágosítással díjmentesen 
W Szolgál az IGAZGATÓSÁG.

ha reuma, vagy köszvény 
gyötri. hogy mit tegyen ?
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Igaz — nem igaz?

A férj és feleség vitatkozik a há
zasságtörésről

Azt mondja a. férj:
— Csak hagyd kérlek, egy bizo

nyos, hogy a megcsalt férjnek soha 
sincs igaza.

— Nincs igazad drágám — mondja 
erre a feleség.

II ti svét után,
Gvardián: Kedves ezredes ur, a 

nagy heti diszőrség ellen egy kifogá
som van.

Ezredes: Mi az kedves páterkám?
Gvardián: Csupa zsidó gyereket 

vezényeltek a Krisztus koporsója hoz.
Ezredes: Hja, ez a nemezis. Ha. 

megfeszítették, őrizzék is.

FOGAKAT
és fogsorokat a legújabb 
eljárás szerint készít 

KOVÁCS DEZSŐ 
Székesfehérvár, Basa-u. 
1, sz. 1. em. Telefon 332.

Q szimbólum.
Sgy fiatal asszony nem volt meg

elégedve az urával és ez ólából el akart 
tőle válni. Slment tékái a paphoz és 
elpanaszolta neki, h°9P ö válni akar az 
urától.

-- De kát miért, kérdezte a lelkek 
atyja.

Qz asszony elfordul, szégyenlősen 
visszanéz.

— No, itt van egy lap papiros, írja 
fel és tegye ebbe a borítékba és úgy adja 
ide.

((3z asszony nem ir fel semmit és 
üresen teszi be a papirost a borítékba 
és úgy adja vissza.)

((3. pap ki^öszi a papírt, forgatja ide 
oda-)

— De }\isz itt nem áll semmi.
— Sz a baj, éppen ez a baj, — 

felel az asszony.

Drága ideál.

— Az álmom: egy olyan asszonyt 
találni, aki önzetlenül, érdek nélkül 
szeret.

— Van olyan is, — mondja a má
sik — csakhogy az nagyon drága.
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Eljegyzés.

— Boldoggá teszem a leányát.
— Nagyon elég, ha jól bánik

vele. Boldoggá teheti más is.

Cipö-árusitás. |
Értesítem a nagyérdemű kő- | 
zönségH, hogy raktáron levő | 

áriáimat: I
Halina csizmák, téli és nyári cipők s 

és gyermekcipőket, alkalmi es báli- | 

cipőket =

leszállított áron kiárusítom. |

Csúcs István |
Lakatos-utca 1 szám. |

W -sr WV W W ▼'V vv

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

Zicfly-iigeti fiioszfi | 
megnyílt ■ . ' i 

és kényelmesen áll a : élyen tisz- | 
telt úri közönség' rendelkezésére, i 

Hideg és meleg konyha! a 
Kitűnő italok! Minden nap 
frissen csapolt sör! Ozsonna- | 
kávé! Gerbaud fagylalt! = 

Naponta felváltva Csanyi i 
Pista és Pozsar Lajcsi' első- ! 
rangú zenekara hang versenyez. | 

Szives látogat ást kérnek tisz- | 
telette! =

Vár add és Messinger.

— A modernül átalakított — 

POLGÁRI © 
LÖVÖLDÉBEN 

a legkellemesebben lehet 
elszórakozni.

Lakodalmak, gyűlések, bankettek, fel
olvasások, szinielöadások stb. megtar
tására legalkalmasabb helyiségek. —

Kitűnő konyha. Nemes faj
borok. Frissen csapolt sör. 

Tekepálya, bil
iárd, kártya, (külön kártya
termek). dominó, sakk stb. 
Vasár és ünnepnapokon zene, 

kiváló tisztelettel

Herczog Sándor,
vasúti vendéglős, a Lövölde bérlője.

írott már Polgári Ilé^wénwörí ?
Minden jobb kereskedésben kapható. — Világcikk- — Világkiállításon kitüntetve — 
Ajánljuk a Polgári, Király, Márciusi, Kiviteli Márciusi, ‘'zent. István, Kőbányai barát
maláta és Dupla Maláta söröket. Képviseli : ÜRS SIMON Székesfehérvár. Vásártér 36.
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elvállalok megegyezés szerint egész, vagy fél i 
havi előfizetéssel. Kis adagok is kaphatók.

| RÉDEI VILMOS]
a VÖRÖSMARTY-étterem tulajdonosa. “

giaiiaiiaiiaiiMiiBiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiniiaiiaiiaiiaiiaii«iiaiiaiiaiiaiiaiiaiiainiiáiiaiiaiiaiiBiiaiiaiianaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaeaiiaiiaiiaiiaiiíí

kiráíjdúiő feely
a szabadbattyáni vasúti vendéglő, köz
vetlen az állomás mellett, amely im
már híressé vált magyaros konyhája, 
kitűnő borai és olcsó árai révén. — 
Ugyanott szobák is kaphatók. Csalá
dok és egyes társaságok kedvenc ki
ránduló helye. Szives pártfogást kér

látvái) túhjdoíjos

Ad azt akarja, hogy szép 
tetőzete legyen,

GROSZ BEHNÁWAL
Rác-utca 5. szám. Telefon 122. szám.

Eternit palát vegyen.
Ha pedig Biber habarcsot vesz, 
Háza falában nedvesség sem lesz.

Kellemes szórakozó hely

JBatzfiovits Sléíac}
vendéglője (Budai-ut 6.) 
Magyaros konyha. Zamatos 
borok. — Olcsó A boa ént. — 
Figyelmes kiszolgálás. Minden 
este zene. — Olcsó árak!

Stummer Karoly
FÉRFI SZABÓ RAG-UTCA 17.

Megrendeléseket gyorsan, lelkiismeretesen 
= pontosan és jutányosán teljesít. =

líraim!
és francia divat 
szabása

A legjobb kelmék
ből készülnek a. 
legújabb angol 
szerint elegáns

felöltők és ruhák
SeW2lM£ím 3®ZS89

urisznbón ál
Székes fehérvár, Távirda ailea 24k 
Tavaszi és nyári újdonságok!! 
Szolid árak! Pontos kiszolgálás !

rMAGYAR KIRÁLYIs -
i , . . . i

szálloda, kavéhaz es etterem
= ' ' s

Modernül gondozott, tiszta szobák. | 
■ kitűnő magyaros konyha, velencei. | 
: csókakői, balatonmelléki és egyéb ne- | 
f mes fajta borok. Figyelmes kiszolgálás, i 
| (Utazó Iraknak kedvezmény.)
| SLi KASZÁS LAJOS "ni.. | 

riiiaiiaiiBiiBiiaiiaiiaiiaiiaiiaiioiianaiiaiiaiiaiii  ■iiaiiaiiaiiaiiBiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiiiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiii||aiiai|a|i,ii,||,||a|,,||a||ai|,||a|ia,i

f APOLLÓ^
mozgófénykép-szinhaz

a városi színház mellett.
laiiainiiaiiaiiaiiaiiciiaiiaiiaiiaiiaiiiiiaiiaiiaiiaiiaiiiiiai'Wiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiai

E téren a legelsőrangu, szép tiszta kepek.
Érdekfeszitö előadások. Kényelmes, elegáns

Kdlozi vendéglő és szálloHa 
Tolnai-utca 2. szám.

QllanHó frissen csapolt sör. — Hegyaljai 
bőről?. — Tllagyaros konyha- Zóna reggeli, 
Tiszta, pontos kiszolgálás. — Polgári árak. 
Q n. é. közönség szives pártfogását kéri 

Reinberger ^ó^sef, vendéglős.
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űri és női divat. Mészáros és hentes.

Cukrászda.
Heilmann Sándor 

könyvkötő, Szent Imre-u.

Villamos berendezései;
a viliamtelepen, Gáz-utca.

Zilzer Manó 
kész férfiruha raktár 

Szőgyény-Marich-utca

Knazovitzky Béla 
kamarai szállító Nádor-u.

Binder Gyula
Városház-tér.

Virág Sándor 
Rákóczi-utea 5.

Fuchs Endre
Szőgyény Marich-utca.

Auerbach József
Jókai-utca 15.

Izinger Károly
szíj és nyereggyártó

Klótild főhercegnő cs. és kir. 
fensége udvartartásának 

szállítója. — Kossuth-u. 5.
Vértesi József 

fodrász, Honvéd-utca 2. 
Fióküzlet Vásártér 25.

Fényképész,
Pete Gyula 

Várkörút.

Fűszer és csemege.
Szigethy Testvéres 

kamarai szállítók.
Kossuth-utca.

Az alanti hirdetéseket 
tisztelt olvasóink szives 
figyelmébe ajánljuk, mint 
jó beszerzési forrásokat.

Schön Rudolf 
műkő- és cementáru-gyár, 

József-utca 15.

Bogdán és Nemes 
Nádor-utca.

Kováts György 
kocsigyártó. főh. kant, száll.

Fazekas-utca 5

König József 
műköszörüs. Kossuth-u. 7,

A legkeresettebb székes- 
fgj fehérvári beszerzési for- 

rások, szórakozó helyek 
stb. csoportos jegyzéke.

Závodnik Sándor 
N..dor-utca.

Concordia Telefon 79.
bérkocsi-osztály

Sas-u. Pfinn-ház.

Eperjesi Testvérek 
vízvezetéki és csatornázási 
berendezéseket szakszerüan 
lelkiismeretesen, jutányosán 
készít. Iroda: Bank-utca.

Külön félék.
Árpád-fürdő r.-t. 

gőz-, gyógy- és iszap-fürdő 
Kossuth-utca.

Sütöde.
Fölkért. József 
Kossuth-utca 15.

Mosoda,

Kiadótulajdonos Szöllőssy Ferenc. Székesfehérvár" nyomdavállalat.

Vászon, ruhakelme, 
szőnyeg-kereskedés.
Keresztes Zsigmond 

Városház-tér.

Vajmár Ferenc Utóda
Zahajszky György 

Kikezdett és kész kézimun
kák és hozzávaló anyagok. 
Monogrammozas! Díszítés!

Előny omda!

Özv. Fölkért Lagosné 
és Fiai 

cukrászdája és sütödéje 
Deák Ferenc-utca 7.

Naponta 3-szor friss süte
mény.

Birkl János Utóda
Üllő József 

első székesfehérvári sütödéje 
Iskola-utca 3.

Sütemény’ különlegességek 
megrendelése elfoga Itatik.

Hungária 
kész cipők raktára.

Nagy Ignác
Lakatos-utca 10.

Kávéház, vendéglő.
Otthon kávéház 

családi szórakozóhely.
Kossuth-utca.

Nádor kávéház 
Nádor-utca.

Magyar Király 
kávéház
Nádor-utca.

f ekete Sas 
szálloda és kávéház

Színház kávéház 
Nádor-utca.

liédei Vilmos 
Kossuth-utca.

Boross kivéház 
Kossuth-utca.

Endrédig Sándor
Virágbokor vendéglő 

Budai-ut 30.

Schwalm Sándor
Jókai-utca 2.

Köszeyhy Gyula 
Széchenyi-utca 43.

Gépkereskedés.
Halász Sándor

Barátok épülete.

Eredeti
Singer varrógépek

Cipész.
liédei Géza 

Kossuth-urca 15. szám

Fleischer Mór
Iskola-utca. — Marhahús 
fél kgr. levestius 84 fillér, 
pörkölt és gulyás 80 fillér, 
felsál, rostélyos és hátszín 

fél kgr. 92 fillér.

Szeibert és liarta
Deák Ferenc-utc 8. szám.
1 kg zsírnak való szalonna 
160 fillér, 1 kg. sertéshús 
136 f. I kg. marhahús 152 !'.

Szabadalmazott takaréktüz- 
helyek teljes jótállás mellett. 
Füstemésztő Rekord kályhák 

kizárólag
Knazovitzky Elemér 
vaskereskedésében. Nádor-u.

Fiumei kávébe hozatal 
kávé és tea különlegességek 

Barátok épülete.

Országh Imre 
nöí-szabó

Szent István-utca 3'

NAVRANEK ANTAL
. AC SZOBRA sze e

0 ORSZfettStliRM ratffen®

zeKestebérvhr

HAfÓANYOSZDUt
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Megjelenik minden vasárnap.
— Kéziratot nem adunk vissza. - 

A jók közlésre jók, nem jók

iiiiiiiiiiu fűtésre jók.

Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Székesfehérvár, Megyeháu-utca 15. 
szám, ahová az írásbeli megkere
sések, előfizetések és hasonló jó 

111111111111111111 viccek küldendők.iiiiiiiiuiiiiiiii

Egyes szám ára 4 fill. 3 korona 
beküldése ellenében úgy helyben, 
mint vidéken, egy évigkeresztkötés, 
alatt postán küldjük a kívánt címre

Egyenként négy fillérért állandóan 

kapható a kiadóhivatalban. Megye

ház-utca 15., Krausz Verona, Mel- 
czer nővért k, özv. Strasser Róza, 

Rotter és Vadász (Sudai-ut) tlo- 
hánytőzsdékben.

Felelős szerkesztő
D A R A Z S.

Az hét.

Nehéz üdök lyárnok az szögén magyarra. 
Frissen gurul az péndz erre, mög amarra, 
Ámde lassan gyün be, nehéz mökkeresnyi, 
Némejjeknek érte hasra is köll esnyi. 
És ippeg ezpket vészéi! fenyegeti, 
Ha van kösztük, akki az bötüt nőm veti, 
Merhogy szavazatát esztán leadhassa, 
Kő hogy a zábetzet irgya és óvássá. 
Mánpeig ekkis péndz esztann is eekelne, 
Kiknek szavadzásbul is vót gyüödelme. 
Szögen kis magyarok, akkik szavazáskor 
Péndzötek, nőm töszik esztöt úgy mint máskor. 
Eddig ölég vót, ha péndzt óvasnyi tuttak, 
Elatták magukat s nyugottan aluttak, 
Esztán bötüt is kő máj óvasnyi nékik, 
Szögén kis magyarok, hogy észt is mögérik... 
Közegészségünk is vagyon mostan szóba, 
Nőm gyönyörköthetünk itt holmi sok jóba, 
Merhogy rotytyul állunk egészség dógábo, 
i‘,evés embör van kinn, sok van a korházbo 
Az közegésségi fő-főfölügyelö, 
Naffelelösségös szép állást visellö 
Doktor Poszvék Lajos, akki esztöt monta, 
Szomornyu szinökvel az várost bevonta. 
Aszongya, hogy satnya ez mái kor népe, 
Aszongya halavány most Fehérvár képe 
Aszongya epusztul mindönki izibe, 
Hotyha gyakrabba nőm lyár az Rédeibe 
Ahun uj mönyetske kezin fáin konyha, 
Ahun nintsen héány pompás sörbe, bcrba 
Ahun az hurokrul vidány nóta széled, 
Ahun az féhótt is uly életre éled,

DARÁZS.

Sgy kereskedő uj emberi veti fel. 
JKindjári 'első nap azt mondja neki a 
főnök:

— Nem szeretek sokat beszelni, 
jegyezze meg, ha a fejemmel intek, 

i az azt jelenti, jöjjön be gyorsan-
— Sgenis kérem — mondja az uj 

í ember — de magam se vagyok a sok 
beszéd embere. Szíveskedjek megjegyezni, 

i k09Pha a fejemet rázom, az annyit tesz, 
Ijogy nem megyek-

A villamos |/ n w ó n n Iz n H n Elén nap 
gőz-l\dVüpUl KU Üti frissen pörköl

Látható Szigethy Testvérek főh. kamarai szállítók Kossuth-ulcai kirakatában.
Jelen számunk G oldal.
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]állomás.

Tudja Isten, mi az oka, 
de úgy néha 
belopódzik szivembe a bánat. 
Tudja Isten, merre, hova, 
de úgy néha 
elindulnék — neki a világnak . ..

Mintha lelkem drága kincse 
boldogsága o o 

várva-várna valahol egy tájon, 
ahol rózsákkal behintve 
áll a pálya
s öröm fakad az egész határon . . .

Mintha hinném balga ésszel, 
hogy mese is válhatik valóra; 
szivemnek sok vápya. vész el 
és már mindig kevesekb az óra, 
már ■mindig rövidebb az u.t - ■ 
s a vége ugyan hova, jut?!

Fáj az nekem, hogyha látom
fejem fölött
örök-vándor felhőit az égnek . . .
fáj, hogy annyi sok-sok álmom 
miként a köd
tovaszáll mind, s aztán elenyésznek.

A bőbeszédű feleség.
Az utcán talál kozott két munkás.
— Éppen most, találkoztam a fele

ségeddel — mondta az eggyik.
— Hol?
— A piacon.
— Mit mondott?
— Nem szólt semmit.
A másik sóhajtva, jegyezte meg:
— Akkor nem a feleségem volt.

Félénkség.
— Hát tudod, hogy ki a gyereked 

apja Julcsa?
— Hogyne tudnám, tisztelendő 

atyám*
— Akkor egyszerű a dolog. írsz 

neki, hogy fizessen gyerektartást.
— Már hogy írhatnék neki ilyet, 

mikor alig kétszer láttam életembe.

Kérdezze meg háziorvosát,
ha reuma, vagy köszvény 
gyötri. hogy mit tegyen ?

"Lé.uX Pöstyéni iszapkurát 
fog Önnek rendelni az ARPÁD-FÜRDÖBEN 
Mindennemű felvilágosítással díjmentesen 
szolgál az IGAZGATÓSÁG.
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Részvét, Gyerekek.
— Az istenért, miért kiabál úgy 

a baba? Mit müveitek vele gyerekek?
— Játszunk, édes mama, a babá

nak nincs még foga, hát most a szá
jába tesszük a nagymama fogait.

Osztályozás.
Tanár : Xánpféle pénzt ismersz?
D i á b : Granppénzt, ezüsípénzt, 

Hitelpénzt, rézpénzt és -— zsebpénzt.

—• A nagybátyám egy fél sors- 
jegy gyei megnyerte az osztálysorsjáték 
főnyereményének a felét.

— ■No és?
— A nagy öröm következtében fél

oldali gutaütés érte. 0 jaj!
— Persze sajnálod?
— Bizony sajnálom, hogy nem az 

egészet nyerte meg, mert akkor egé
szen megütötte volna!

Ami pech.
A tanító a családról, az apáról, 

testvérről, öcséről,? bátyáról, nővérről 
magyaráz.

— Nos Politzer, mit mondanál te, 
ha a gólya egy kis fiúcskát hozna 
nektek?

— Azt, hogy pechünk van.
— Miért ?
— Mert .nekem már két éve nin

csen mamám, csak két leány-nővérem.

Szemtelenség.

— Képzeld, ez a szemtelen fráter 
pofon akart ütni.

— Honnan tudod, hogy akart?
— Honnan ? Nevetséges. Hiszen, 

ha nem akart volna, hát — miért ütött 
volna pofon? !

Hirdetések felvétetnek a 
kiadóhivatalban.
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A kicsi és a nagy.
A kávéházban egy asszonyka a 

lábát dicséri, hogy milyen kicsi számú 
cipő kell neki.

Megszólal az ura is:
— Inkább lenne egy számmal na

gyobb cipőd és egy számmal kisebb 
szád.

fi

Srtesités !
A nagyérdemű közönség- szives tu

domására. hozom, hogy a renoválás miatt 
rövid ideig zárva volt Otthon kávé- 
házat kibéreltem, azt

Royat
kávéház

címmel tovább vezetem. Kitűnő kávé
házi italok és hideg étkek, valamint 
fagylalt és jegeskávé. Figyelmes ki
szolgálás. — Naponta elsőrendű 
cigányzene hangversenyez.

A nagyérdemű közönség- további 
támogatását kérve tisztelettel

Sfeutscfi József
a Royal kávéház bérlője.

- cxs.;
KM — A modernül átalakított —

POLGÁRI e 
LÖVÖLDÉBEN 

a legkellemesebben lehet
— elszórakozni.

Lakodalmak, gyűlések, bankettek, fel
olvasások, szinielöadások stb. megtar
tására legalkalmasabb helyiségek. —

Kitűnő konyha. Nemes faj
borok. Frissen csapolt sör.

Tekepálya, bil
iárd, kártya, (külön kártya
termek), dominó, sakk stb.
Vasár és ünnepnapokon zene.

kiváló tisztelettel

Herczog Sándor,
vasúti vendéglős, a Lövölde bérlője.

... ...

Cipö-árusitás.
Értesítem a nagyérdemű kö
zönséget, hegy raktáron levő 

áruimat:
Halina csizmák, téli és nyári cipők

és gyermekcipőket, alkalmi és báli- = 

cipőket |

leszállított áron kiárusítom. |

Csúcs István I
Lakatos-utca 1 szám. |

£5

Iwtt már Polgári Részvénysört ?
Minden jobb kereskedésben kapható. —■ Világcikk. — Világkiállításon kitüntetve. — 
Ajánljuk a Polgári, Király, Márciusi, Kiviteli Márciusi, Szent István, Kőbányai barát
maláta és Dupla Maláta söröket. Képviseli: URS SIMON Székesfehérvár, Vásártér 36.



DARÁZS

ABONNENSEKET
I

elvállalok megegyezés szerint egész, vagy fél 
havi előfizetéssel. Kis adagok is kaphatók.

5
Tekintettel a nagy forgalomra, 
Fölkért József Kossuth-utca 
15. szám alatti pék üzletében 
naponta délután 2 órakor is 
egészen friss soskiíli és egyéb 
~ sütemény is kapható. -----

a VÖRÖSMARTY-étterem tulajdonosa.

kirápdúió l^ly
a szabadbattyáni vasúti vendéglő, köz
vetlen az állomás mellett, amely im
már híressé vált magyaros konyhája, 
kitűnő borai és olcsó árai révén. — 
Ugyanott szobák is kaphatók. Csalá
dok és egyes társaságok kedvenc ki
ránduló helye. Szives pártfogást kér

L^pgy^l István t£dajdoF)O5

Aki azt akarja, hogy szép 
tetőzete legyen,

GROSZ BERNÁTNÁL
Rác-utca 5. szám. Telefon 122. szám.

Eternit palát vegyen.
Ha pedig Biber habarcsét vesz, 
Háza falában nedvesség sem lesz.

Kellemes szórakozóhely
JBatzfíovits Siélas)

vendéglője (Budal-ut 6.)
Magyaros konyha. Zamatos 
borok. — Olcsó Abonent.
Figyelmes kiszolgálás. Minden 
este zene, — Olcsó árak!

Stummer Karoly
FÉRFI SZABÓ RÁC-UTCA 17.

Megrendeléseket gyorsan, lelkiismeretesen 
= pontosan és jutányosán teljesít. =

FOGAKAT és fogsorokat a legújabb 
eljárás szerint készít 

KOVÁCS DEZSŐ 
Székesfehérvár, Basa-u. 
1. sz. 1. em. Telefon 332.

laiiaiiaiiaiianai laiiBiiaiiaiiáiiaiiaiiaiiaiiaiiáiiBr.aiiaiiBiiaiiaiiai.^iiaitaiiB.-iaiiaiiaiiaiiaiiainuiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiYiaiiaiiaiiaiiaiiaiiai 

I MAGYAR KIRÁLY| 
I szálloda, kávéház és étterem
j Modernül gondozott, tiszta szobák, j 
1 kitűnő magyaros konyha, velencei, i 
| csókakői, balatonmelléki és egyéb ne- í 
| mes fajta borok. Figyelmes kiszolgálás, | 
Í (Utazó uraknak kedvezmény.)
1 Kiváló |í A« 7 Á Q- I A inq szálloda- j 
? tisztelettel O tülajdónos =
I • •• s
iiiiaiiaiiniiiiiaiiBiiaiiBiiiiiaiiBiiaiiiiiiiiaiiiiii giiiiiaiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiaiiiiiiiiiHiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii*

APOLLÓ^
NIOZGÓFÉNYKÉP-SZINHÁZ

a városi színház mellett.
laiiaiiBiiBiiaiiaiiaiioiiaiiaiiaiiaiiBiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiBiiBiiaiiaiiBiiaiiaiiauaiiaiiaiiaiiaiiBiiaiiaiiai

E téren a legelsörangu, szép tiszta képek. 
Érdekfeszitő előadások. Kényelmes, elegáns

Kálozi vendéglő és szálloda 
Tolnai--utca 2. szám.

állandó frissen csapolt sör. — Jtegyaljai 
borok. — ÍJHagvarcs konvha. Zóna reggeli, 
Tiszta, pontos kiszolgálás. — Polgári árak. 
Q n. é. közönség szives pártfogását kéri 

Reinberger penHéglos.
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A legkeresettebb székes
fehérvári beszerzési for
rások, szórakozó helyek 
stb. csoportos jegyzéke.

Az alanti hirdetéseket 
tisztelt olvasóink szives 
figyelmébe ajánljuk, mint 
jó beszerzési forrásokat.

Vászon, ruhakelnie, 
szőnyeg-kereskedés.
Keresztes Zsigmond 

Városház-tér.

Úri és női divat.
Knazoviteky Béla 

kamarai szállító, Nádor-u.

Bogdán és Nemes 
Nádor-utca.

Vajmár Ferenc Utóda
Zahajszky György

Elkezdett és kész kézimun
kák és hozzávaló anyagok. 
Monogrammozás! Díszítés 1 

Előny onida!

Fuchs Endre
Szőgyény Marich-utca.

Cukrászda.
Binder Gyula 

Városház-tér.

Závodnik Sándor 
N.-idor-utca.

Sütöde.
Fölkért József 
Kossuth-utca 15.

Özv. Fölkért Lajosné 
és Fiai 

cukrászdája és sütödéje 
Beák Ferenc-utca 7.

Naponta 3-szor friss süte
mény.

Birkl János Utóda
Üllő József 

első székesfehérvári sütödéié 
Iskola-utca 3.

Sütemény különlegességek 
megrendelése elfogad tátik.

Fűszer és csemege.
Szigethy Testvérek 

kamarai szállítók, 
Kossuth-utca.

Mosoda.
Auerbach József

Jókai-utca 15.

Nagy Ignác
Lakatos-utca 10.

Kávéház, vendéglő.
Otthon kávéház 

családi szórakozóhely.
Kossuth-utca.

Nádor kávéház
Nádor-utca.

Magyar Király
kávéház
Nádor-utca.

fekete Sas 
szálloda es kávéház

Színház kávéház
Nádor-utca.

Uédei Vilmos
Kossuth-utca.

Boross kávéház
Kossuth-utca.

Endrédy Sándor
Virágbokor vendéglő

Budai-ut 30.

Schivalm Sándor
Jókai-utca 2.

Köszeghy Gyula
Szechenyi-utca 43.

Gépkereskedés.
Halász Sándor

Burátok épülete.

Eredeti
Singer varrógépek

Cipész.
Rédei Géza 

Kossuth-urca 15. szám

Hungária
kész cipők raktál a.

Fényképész.
Pete Gyula 

Várkörút.
firág Sándor 
Rákóczi-utca 5.

Mészáros és hentes.
Fleischer Mór

Iskola-utca. — Marhahús 
fél kgr. leveshus 84 fillér, 
pörkölt és gulyás 80 fillér, 
felsál, rostélyos és hátszín 

fél kgr. 92 fillér.

Szeibert és Jiarta
Deák Ferenc-ut^ 8. szám. 
1 kg zsírnak való szalonna 
160 fillér, 1 kg. sertéshús 
136 f. 1 kg. marhahús 152 f.

Különfélék.
Arpád-filrdö r.-t.

tfőz-, gyógy- és iszap-fürdő 
Kossuth-utca.

Izinger Károly 
szíj és nyereggyártó

Klotild főhercegnő cs. és kir. 
fensége udvartartásának 

szállítója. — Kossuth-u. 5-

Szabadalmazott takarcktüz- 
helyek teljes jótállás mellett. 
Füstemésztő Rekord kályhák 

kizárólag
Knazovitzky Elemér 
vaskereskedésében. Nádor-u.

Villamos berendezések
i'i viliamtelcpen, Gáz-utca.

Concordia Telefon 79. 
bérkocsi-osztály 

Sas-u- Pfinn-ház.

Eperjesi Testvérek 
vízvezetéki és csatornázási 
berendezéseket szakszerüan 
lelkiismeretesen, jutányosán 
készít. Iroda: Bank-utca.

Fiumei kávébehozatal 
kávé és tea különlegességek 

Barátok épülete.

Országh Imre.
nöi-szabó

Szent István-utca 3'

Kováts György 
kocsigyártó. főh. kam. száll.

Fazekas-utca 5.

Zilzer Manó 
kész férfiruha raktár 

Szőgyény-Marich-utca

König József 
műköszörüs, Kossuth-u. 7,

Heilmann Sándor
könyvkötő, Szent Imre-u.

Schön Rudolf 
műkő- és cementáru-gyár, 

József-utca 15.

Vértesi József
fodrász, Honvéd-utca 2.
Fióküzlet Vásártér 25.

Kiadótulajdonos Szöllössy Ferenc. Székesfehérvár" nyomdavállalat.
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Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Székesfehérvár, Megyehá'z-utca 15. 
szám, ahová az írásbeli megkere
sések, előfizetések és hasonló jó 

viccek küIdendők.iBinnBiiniBiiai

Megjelenik minden vasárnap. 
— Kéziratot nem adunk vissza. - 

A jók közlésre jók, nem jók 
fűtésre jók.

Egyes szám ára 4 fíll. 3 korona 
beküldése ellenében úgy helyben, 
mint vidéken, egy évigkeresztkötés, 
alatt postán küldjük a kivántoimre

Egyenként négy fillérért állandóan 
kapható a kiadóhivatalban. Megye
ház-utca 15., Krausz Verona, Meí- 
czer nővérek, özv. Strasser Róza’ 
Rotter és Vadász (Budaí-ut) do

hánytőzsdékben.

*£:
Felelős szerkesztő: DARÁZS.

Az hét.

Hupp tsászáré! ha.llik uccájinkon végig, 
Velőt hasogató ordéntás a zégig, 
Riszögön vonyéntnak tejfölös legényök, 
Peig szip Kevesenn vátak bé szegényök. 
A lyó idösanynyuk, a zánti angyalát I 
Nőm erötette mög szörnyű nagyon magát, 
Merhogy aprófajta a zidei termés, |
A zalaktyuk tzingár, az fejük se elmes. I
Tsak amúgy tutzatszám vönnyi ükét észre, j
Tsak úgy hatot-hatot kő fognyi fé’Kézre. j
Hej, szögén magyarom, én tsenevész népem, ■ 
Hotyha rád gondulok, eeborul a képem ;
Nagy Rákótzi vezér terátok mit szóna, 
Tivéletök hadba hugyan is szát vóna, 
Ditsö szabacscságunk negyvennyótzas naptya, I 
Ha mind tik, mind ieny lőtt vóna a zaptya, 
Sósé gyütt vóna ez szomornyu világro, 
Nőm szát vón vérharmat szabacscság virágro. 
Hej, daliás iftyak, nadrágkortzig érők, 
Kikben gyönyörködnek az pájinkamérök, 
Hotyha tik ögygy régi sorozást látnátok, 
Az térgykalátstokig esne lö az szátok, 
Mikor regimencarc, mög az többi orvcs, 
Rá főnézvel monta: táglik Stefán Kormos I 
Terátok tsak le-néz mindön mundérhordó, 
Hiábo pántlika, nemzeti, mög bordó, 
És ahogy rúllatak göntzötök lövedlik.
A nízök szömibe szánomkönyny kéredzik, 
Aliig van kösztetök ögy, két sudárfajta, I
Hogy az szöm gyóllesön pihenhetne rajta, 
Dejazér a zablak bögéstőktül reszket, 
Merhogy mást nőm futtok: ippeg tsak hogy 

észtét . . .

DARÁZS. !

Hasonlat.

Sáp fyosszulgaju ur találkozik egpil? 
ismerősével.

Gizi mondja az ismerős:
— Hallja, maija ugp fest azzal a 

Igosszu haÜab ntini <?9P orangutáng.
— Vigasztalódjék — mondja a ha’ 

jas — magának elgkez nem is köl nagp 
Igáját viselnie.

A villamos l/ói/nnönl/nlrln minden nap goz-KaVepOTKOiae frissen pörköl

Látható Szigetiiy Testvérek főh. kamarai szállítók Kossuth-utcai kirakatában.

Jelen iáxnunk 6 oldal.



DARÁZS

DARAZSKABARÉT
Ne sírj !

Ne sírj! Ne lássam gyöngyét könnyeidnek! 
Téged boldogság, öröm illet.
Jussod van hozzá Isten s embereknél
Rá már elég sok érdemet szereztél
És róla soha le nem mondtál —
El is nyered hát — óh miért zokognál ?

Ha én sírok. az más egészen,
Oh én legjobban magam érzem,
Hogy nincs jussom Hozzád s a boldogokhoz, 
Magam mondtam le, azért fel nem. oldoz 
Szavam alól itt semmi hatalom már — 
Oh én hadd sírjak — de Te miért zokognál?

Poétád*

Hogy is vöt.
Igaz icsapám, hogy kentök ka

tona is vót?
— Igaz bia!
— Hát én hun vótam akkor?
— Hogy hun ? Hát úgy az eeső 

katonai évem derekán attalak ált a 
zanyáduak, aki ott szógát a Stájnerékná. 
osztán az vesződött veled, még' én haza 
nem kerűtem.

Természetrajz.
Tanító; Miről nevezetes a jeges

medve ?
Úri fiú: Nehézkes modoráról.

Jó kifogás.
Hölgy: Mi kérem egy ujonan épí

tendő árvaház javára gyűjtünk , . .
Agglegény: Akkor mért jönnek 

hozzám, mikor én magam is árva fiú 
vagyok-

▼

A szórakozott.
Egy tanár vőlegény esküvője 

napján lekési a vonatot Izgatottan sza
lad a távírdába és a következő sür
gönyt meneszt!

— Esküvőt távollétemben ne tart
sák meg.

Kérdezze meg háziorvosát, PÖstyéni iszapkurát
fog Önnek rendelni az ÁRPÁD-FÜRDŐBEN

» » “‘„"gsiaz"10



DABÁZS 3

ítélet.

Bíró: Álljon fel, Grünfeld! Magát 
a bíróság a vád alól felmentette, fele
ségét pedi^, négy évi fogházra ítélte. 
Van valami megjegyzése?

Grünfeld: Hálásan köszönöm !

; <
Matyiket kételkedik,

— Édesanyám, ki ez a. néni?
— Ez fiam a gólya néni.
Matyika: Hiszen ennek nincs is 

csőre.

Kovács Dezsőnél.
— Ujnye de fájt tekintetes ur.
— Zápfog volt ám ez bátyám.
— Záp-e? gondútam is, mert mi

óta kiuyőt, mindétig nagy volt tüle a 
szám aromája.

Bulletin stílus.

— Hallottam, Kés he dt ur, hogy 
betegeskedett?

— Igen gyengéi kedtem
— Nos és jól érzi magát ?
— Köszönöm kérdését. Közérzüle

tem kielégítő, bár táplálékfeh ételem 
kissé hiányos, hőmérséklet normális, 
árverés május 25.

írott már Polgári ?
Minden jobb kereskedésben kapható. ■— Világcikk. — Világkiállításon kitüntetve — 
Ajánljuk a Polgári, Király, Márciusi, Kiviteli Márciusi, '•'zent István, Kőbányai barát
maláta és Dupla Maláta söröket. Képviseli: URS SIMON Székesfehérvár. Vásártér 36.
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A bölcs gyermekek.

— Csodálatos, hogy most oly gya
kori a gyerektelen házasság.

— Ez az idők jele. Manapság már 
a születendő gyermekek is óvatosak a 
szüleik mey válasz tásában.

8rtesités !
A nagyérdemű közönség szives tu

domására hozom, hogy a renoválás miatt 
rövid ideig zárva volt Otthon klivé- 
házat kibéreltem, azt 

Royal
k á véház

címmel tovább vezetem. Kitűnő kávé
házi italok és hideg étkek, valamint 
fagylalt és jegeskávé. Figyelmes ki
szolgálás. — Naponta elsőrendű 
cigányzene h angversenyez.

A nagyérdemű közönség további 
támogatását kérve tisztelettel

— A modernül átalakított — 

POLGÁRI @ 
LÖVÖLDÉBEN 

a legkellemesebben lehet 
— elszórakozni.

Lakodalmak, gyűlések, bankettek, fel
olvasások, szinielöadások stb. megtar
tására legalkalmasabb helyisegek. — 

Kitűnő konyha, ttemes faj 
borok. Frissen csapolt sor.

Tekepálya, bil
iárd, kártya, (külön kártya
termek), dominó, sakk stb. 
Vasár és ünnepnapokon zene.

kiváló tisztelettel

Herczog Sándor,
vasúti vendéglős, a Lövölde bérlője.

%)eutscfi József
a lioyal kávéház bérlője.

| Vendéglő átvétel!
t)an szerencsém a nagyérdemű

1 közönség szives tudomására Ipzni, | 
1 miszerint a Simor utca 31. szám i 
| alatti volt

Turiál^-féle vendéglőt
| megvettem és azt az e téren szerzett 1 
1 tapasztalataim alapján fogom a szó-- | 
| lid közönség kellemes otthonává tenni. 1

Glbonnensehet igen olcsón válla-- H 
I loh. Állandóan frissen esa- | 
I polt sör, kitűnő borok.

Szives támogatás reményében S 
i tisztelettel

^ilippovits Ssiuán, I
vendéglős.
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ABONNENSEKET
elvállalok megegyezés szerint egész, vagy fél 
havi előfizetéssel. Kis adagok is kaphatók.

I RÉDEI VILMOS) 
a VÖRÖSMARTY-étterem tulajdonosa. |

I i

Tekintettel a nagy forgalomra, 
Fölkért József Kossuth-utea 
15. szám alatti pék üzletében 
naponta délután 2 órakor is 
egeszen friss sóskií 11 és egyéb 
~ sütemény Is kapható, zzz 

Telelőn szám 368.

Kdlenjss kiráíjdúló
a szabadbattyáni vasúti vendéglő, köz
vetlen az állomás mellett, amely im
már híressé vált magyaros konyhája, 
kitűnő borai és olcsó árai révén. — 
Ugyanott szobák is kaphatók. Csalá
dok és egyes társaságok kedvenc ki
ránduló helye. Szives pártfogást kér

IStVáp túlajdos)O5

FOGAKAT
és fogsorokat a legújabb 
eljárás szerint készít 

KOVÁCS DEZSŐ 
Székesfehérvár, Basa-u. 
1. sz. 1. em. Telefon 332.

i

t

sza loda, kávéház és étterem
Modernül gondozott, tiszta szobák, 

kitűnő magyaros konyha, velencei, 
csókakői, balatonmelléki és egyéb ne
mes fajta borok. Figyelmes kiszolgálás. 
(Utazó Iraknak kedvezmény.)
Kiváló ■/ A x 7 A Q 1 A I O Q • s'iaAlloda-tisztelcitel x aa O / M □ L. /A U kJ > ulajdonos

Ad azt akarja, hogy szép 
tetőzete legyen,

GROSZ BERNÁTNAL I

Rác-utca 5. szám. Telefon 122. szám.
Eternit palát vegyen.

Ha pedig Biber habarcsot vesz, 
Háza faláb n nedvesség sem lesz.

Kellemes szór akozó hely

JBatzíiovits
vendéglője (Budai-ut 6.) 
Magyaros konyha. Zamatos 
borok,. — Olcsó Abonent. — 
Figyelmes kiszolgálás. Minden 
este zene — Olcsó ávk!

Stummer Károly
FÉRFI SZABÓ RAG-UTCA 17.

Megrendeléseket gyorsan, lelkiismeretesen 
= pontosan és jutányosán teljesít. =

MOZGÓFÉNYKÉP-SZINH AZ
a városi színház mellett.

laiiaiiaiiwiiaiiaiiaiiniiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaifaiiauaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaitanaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiai

E téren a legelsörangu, szép tiszta képek. 
Érdekfeszitő előadások. Kényelmes, elegáns

Kálozi vendéglő és szálloda 
Tolnai--ulca 2. szám.

QUandó frissen csapo’t sör. — .Hegyaljai 
borok- — lUagyaros konyha- Zóna reggeli, 
Tiszta, pontos kiszolgálás. — Polgári árak. 
Q n. é. közönség szives pártfogását kéri 

Reinberger ^ó.^sef, renSéglős.
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A legkeresettebb székes
fehérvári beszerzési for
rások, szórakozó helyek 
stb. csoportos jegyzéke.

SBKMMI ® KWRnHHI MBR W® ® SSSR B BBBBB

Vászon, ruhakelme, 
szőnyeg-kereskedés.
Keresztes Zsigmond

Városház-tér

Mosoda.
Auerbach József

Jókai-utca 15.

Nagy Ignác
Lakatos-utca 10.

űri és női divat. Kávéház, vendéglő.Knazovitzky Jiéla
kamarai szállító Nádor-u. Otthon kávéház

Itogdán és Nemes családi szórakozóhely.
Kossuth-utca.

Nádor-utca. —
—------------------------ ---------------- Nádor kávéház

Vajmár Ferenc Utóda

Zahajszky György
Elkezdett és kész kczimun-

Nádor-utca.

Magyar Király 
kávéház

kák és hozzávaló anyagok.
Monogrammozas! Díszítés! Nádor-utca.

Előnyomda! íekete Sas
Fuchs Endre szálloda és kavéház

S z ő g y é; i y M a r i eh - u t c a. Színház kávéház

Cukrászda. Nádor-utca.

Hédei Vilmos
Jtinder Gyula Kossuth-utca.

\ árosház-tér. Jioross k ivéház
Zá rodnik Sándor Kossuth-utca.

N dor-utca. Endrédy Sándor

Sütöde. Virágbokor vendéglő
Budai-ut 30.

Fölkért József Seh ic a ’ m Sánd 01 •
Kossuth-utca 15. Jókai-utca 2.

()zr. Fölkért Lajosné 
és Fiai Kőszeg hy Gyula

cuki ászdája és sütőd éje Szechenyi-utca 43.

Deák berenc-utca 7.
Naponta 3-szor friss süte

mény. Gépkereskedes.
Birkl János Utóda Halász Sándor

Üllő József 
első székesfehérvári sütödéié

Barátok epülete.

El édeti
Iskola-utca 3.

Sütemény különlegességek
Singer varrógépek

Cipész.megrendelése elfogad tátik.

Fűszer és csemege. Rédei Géza
Kossuth-urca 15. szám

Szigetiig Testvérek
kamarai szállítók, Hungária

Kossuth-utca. kész cipők raktára.

Fényképész.
Pete Gyula

Várkörút.

Virág Sándor
Rákóczi-utca 5-

Mészáros és hentes.
Fleischer Mór

Iskola-utca. — Marhahús 
fél kgr. leves'ius 84 fillér, 
pöikölt és gulyás 80 fillér, 
felsál, rostélyos és hátszín 

fél kgr. 92 fillér.

Szel, bért és liarta
Deák Ferenc-utc 8. szám 
1 kg zsírnak való szalonna 
160 fillér, 1 kg. sertéshús 
136 f. 1 kg. marhahús 152 f.

Különfélék.
Arpád-fürdö r.-t. 

gőz-, gyó-y- és iszap-fürdő 
Kossuth-utca.

ízinger Károly
szíj és nyereggyártó 

Kiotibi főhercegnő cs. és kir. 
fensége udvartartásának 

szállítója. — Kossuth-u. 5.

Szabadalmazott takaréktüz 
helyek teljes jótállás melleit. 
Füstemésztő Rekord kályhák 

kizárólag
Knazovitzky Elemér 
vaskereskedésében. Nádor-u.

Villamos berendezések 
a vilíamtelepen, Gáz-utca.

Az alanti hirdetéseket 
tisztelt olvasóink szives 
figyelmébe ajánljuk, mint 
jó beszerzési forrásokat.

Coneordia Telefon 79. 
bérkocsi-osztály 

Sas-u. Pfinn-ház.

Eperjesi Testvérek 
vízvezetéki és csatornázási 
berendezéseket szakszerüsn 
lelkiismeretesen, jutányosán 
készít. Iroda: Bank-utca.

Fiumei kávébehozatal 
kávé és tea különlegességek

Barátok épülete.

Országh Imre 
nöi-szabó

Szent István-utca 3-

Kováts György 
kocsigyártó. főh. kam. száll.

Fazekas-utca 5.

Zilzer Manó
kész férfiruha raktár

Szőgyény-Marich-utca

König József 
műköszörüs. Kossuth-u. 7,

Heílmann Sándor 
könyvkötő, Szent Imre-u.

Schön Rudolf 
műkő- és cementáru-gyár, 

József-utca 15.

Vértesi József
fodrász, Honvéd-utca 2.
Fióküzlet Vásártér 25.

SMBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBB
Kiadótulajdonos Szöllössy Ferenc. ,Székesfehérvar“ nyomdavállalat.
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Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Székesfehérvár, Megyehás-utca 15. 
szám, ahová az írásbeli megkere
sések, előfizetések és hasonló jó 

viccek küldendők.iiuiiiiiiiiiiiiii

Megjelenik minden vasárnap.
— Kéziratot nem adunk vissza. -

A jók közlésre jók, nem jók
■■■■iiiinii fűtésre jók. „iminiii darázs

Egyes szám ára 4 fill. 3 korona 
beküldése ellenében úgy helybon, 
mint vidéken,egy évig keresztkötés, 
alatt postán küldjük a kívántcimre

Egyenként négy fillérért állandóan 
kapható a kiadóhivatalban. Megye
ház-utca 15., Krausz Verona, Mel- 
czer nővérek, özv. Strasser Róza, 
Rotter és Vadász (Budaí-ut) do

hánytőzsdékben.

Felelős szerkesztő
D A R Z S,

Az hét. Vigasztalás.

Port mán szömünk közé na’szszelek nőm fújnak. 
Uccáink lassankén aszfalt alá bújnak, 
De az furtsa mégis, fehérvári tünet, 
Hogy ipp az Fö-uttzánn vagyon aszfalt-szünet, 
Végre városunknak kereskedő nípe, 
Föjajdút, hogy mieny az Fö-uttza kípe, 
Nö lögyön az város az Fö-uttzán zsarnok, 
Beadványoz az Keresködelmi Tsarnok 
S igy ha aszfaldot máj oda is szavaznak, I 
Nőm baj ha a zégbül esnek, vagy havaznak, 
Nőm baj, ha porföjhö szálingái a zégig, 
Tzitrony virul máj az Nádor uttzán végig. 
Alsóstól tsösznek na’ppanassza vagyon, í 
Merd ehanyagóják a-lvén Sóstót nagyon. 
Zsebredugott kézvei lyárnak ott dehákok, 
S igy erintettenyök az bokrok, és fakók, 
Éneklömadarak mög úgy szaporonnak, 
Hogy fúrt énekönek okosnak, bolonnak, 
Ezér az hatóság irt a zuskolábo, 
Hogy nagyobb élénkség lögyék az dehákbo, 
Ha mán uttya itet az Sóstóra viszi, 
Nizze az fészkeket, van-é bennük pici ; 
Ha van pici bennük, vággyá födhön ükét, 
Nö tengessék tovább silány életüket, 
Ha mög tsak folyások gömböjönnek ottan, 
Likasszon beléjük s igya ki legottan, 
Ázesz pónem legyen, mindön lében kanál 
És ha hun szép ágot. virágtserjét tanál, 
Vitézül törgye le, puszticscsa alfárul. 
Had pusztújon atszép innüjd Fehérvárrul. 
Lelkes szép iftyaink tudom erre készek, I 
Hajrá! Hun a za zág, hun az madárfészek . . .

DARÁZS. *

— Bizony, sokra, vittük. — mondó Gegő 
ur a feleségének, a mentők már automobilt 
szereztek be. Látod Eszter, ha megsegít az 
isten és megüt a guta, még autón is járhatsz.

Csak azokat.
Egy öreghegyi szőllősgazda vetődött a 

napokban Kubik János boltjába, hogy nehány 
pár fehér glacé keztyűt vásároljon a per
metezéshez

— Na hogy van István bácsi. Hát iga
zán el fagyott a múltkor az egész Öreghegy? 
— igy a Kubik János.

— A fene aki eszi tésur — igy az 
atyafi — a dombos részeknek kutya bajuk 
sincs, csak a laposokat csípte meg egy ki
csit a dér.

A^mgőz-Kávépörkölde
Látható Szigethy Testvérek f'őh. kamarai szállítók Kossuth-utcai kirakatában.

Jelen számunk 6 oldal.
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A leánylelek.

A leánylélek tiszta hólepel,
Melyen még ut, se ösvény nem vezet,
Melyről sok ifjú lantos énekel,
Ahitva csengő, vágyó éneket.
Fehér bársonyán nincs egy csöppnyi folt,
Nincs egy parányi árnya, búja sem.
Sok kis pihéje lágyan összefolyt,
S szűzi álmát alussza csendesen.

De ah, a hó, a hó, a hó,
Oly gyorsan olvadó!
Csak jön az első napsugár,
S már itt a sár . . .

A leánylélek liliomvirág, 
Fehér szirma még csukva, szendereg. 
Nem éri szellő, forró napvilág. 
Nem bántja szilaj, zugó fergeteg. 
Kelyhében őrzi édes illatát, 
S elrejtve szégyenlősen kis fejét, 
Üdvöt, szerelmet senkinek se ád, 
S átalussza az álmok éjjelét.

De ah, igy élni oly nehéz! 
Kelyhében sok a méz, a méz .. . 
8 hogy jő a méh, a kis kujon, 
Másnapra már nem liliom 
A liliom . . .

A leánylélek lágyan libbenő 
Hullámzó fényű kis fátyoldarab, 
Kényes jószág bár, hogyha őrzik, 
Üdének, szépnek soká megmarad. 
Ám jön egyszer egy csintalan legény, 
Szomjas szemű, és csupa tűz, varázs, 
S a hamu alatt játszva könnyedén 
Lobot vet im a szunnyadó parázs.

És. ah, a kis fátyoldarab 
Olyan hitvány, hogy elszakad ! 
Hozzá még nyúlni sem szabad; 
Egy röpke perc, egy pillanat, 
S már — elszakadt . . .

Biztató.
—- Tisztelendő ur, a keresztelő 

költséget akarom megfizetni.
Ugyan hagyja János gazda. Majd 

ha több lesz

Vendéglőben.
— Pincér, hogy lehet magának 

ilyen piszkos keze!
— Ez piszkos kéz? Mit szólna akkor 

a nagyságos ur a szakácsnő kezéhez.

Kérdezze meg háziorvosát, 
m ha reuma, vagy köszvény x® 

gyötri. hogy mit tegyen ? ' W

"Lé.uXy Pöstyéni iszapkurát 
fog Önnek rendelni az ÁRPÁD-FÜRDŐBEN 
Mindennemű felvilágosítással díjmentesen 
Szolgál az IGAZGATÓSÁG.
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II áziasszony.

Ur (a mellette illő háziasszonyhoz): Tudja azt 
nagyságos asszonyom, hogy városunkba egy szazad 
huszárság- érkezett? . .

Háziasszony (megütöd ve) : Csak egy század. Az 
mindössze száz ember . . .

Ur (engesztelőleg): Nagyságos asszonyom ne 
telejtse el, hogy száz huszárral, száz ló is jár.

Mem Ipnné el.
Szobaion?: Nem, nem! 

Na megtudja a nagyságos 
asszony, mit fog fyozzá 
szólni!

Öreg férj: Nem l}inné 
el, még ha maga mesélné 
sem- Qzí mondaná, h°9P 
lehetetlent állított.

'Vendéglőben.
— JKiiporoncsol Kol|n 

ór ?
— Todja mit, hozzort 

nekem edj stép szelei, de 
edj nodjot, meri roppant 
ideges vodjok ős minden 
kicsiség felizgotjo engemet.

❖

Szigorlaton.
Tanár: Q házassági 

akadályokról szóló szaka
szok szerint nőül veheii--e 
egy férfi saját özvegye 
húgát ?

felölt (feláll, menni ké
szül).

Tan ér: jRi az? Nová 
megy?

(jelölt : Telefonálni a 
mentőkért.

Ivott mar Polgári ItésKveiiyMM't ?
Minden jobb kereskedésben kapható. — Viláycikk. - Viláykiáfti.á.son kiiütiter ve. — 
Ajánljuk a Pólyán. Király, Márciusi, Kiviteli Márciusi, 'zent István, Kőbányai barát
maláta és Dupla. Maláta söröket.. Képviseli: URS S MON Szökesfoli-: rvar. \ ásártér 36.
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Cselédek.

A nagysága: Róza, amit maga hozott az 
hús? Hisz csupa csonti

Szakácsnő: Mondtam is a mészárosnak, 
hogy ha a magam számára venném, az is
tennek se fogadnám el.

Templom köz I. számú }]áz sza
bad gézből eladó, fűszer üzlet és ko
vács müljelp van rajta. {Bővebbet JKe’ 
gyeház-utca 10. szám. Ugyanott egy szoba, 
bonyha. honira és pince biadó- Sgy mos-- 
dószebrény is eladó.

FOGAKAT
és fogsorokat a legújabb
eljárás szerint készít
'KOVÁCS DEZSŐ

Székes!eliérvár, Basa-u.
1, sz. I. em. Telefon 332.

Tekintettel a nagy forgalomra, 
Fölkért József Kossuth-utca 
15. szám alatti pék üzletében 
naponta délután 2 órakor is 
egészen friss sóskiíllés egyéb 
= sütemény Is kapható. -----

Telefon szám 368.

Értesítés !
A nagyérdemű közönség szives tu

domásáré hozom, hogy a renoválás miatt 
rövid ideig zárva volt Otthon kávé
házat kibéreltem, azt

Royat
kávéház

címmel tovább vezetem. Kitűnő kávé
házi italok és hideg étkek, valamint 
fagylalt és jegeskávé. Figyelmes ki
szolgálás. — Naponta elsőrendű 
cigányzene hangversenyez.

A nagyérdemű közönség további 
támogatását kérve tisztelettel

tyeutscfi József
a Royal kávéház bérlője.

I Vendéglő átvételi
"Oan szerencsém a nagyérdemű 

bözönség szives tudomására l|ozni, 
miszerint a Simor utca 31. szám 
alatti volt

Túri afféle vendéglő
megvettem és azt az e téren szerzett 
tapasztalataim alapján fogom a szó* 
lid bözönség bellemes otthonává tenni.

Glbonnensehet igen olcsón válla* 
I lob. Állandóan frissen csa

polt sör, kitűnő borok.
Szives támogatás reményében 

I tisztelettel
‘Tilippovits Sslván,

vendéglős.
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iABONNENSEKET; 
s "
| elvállalok megegyezés szerint egész, vagy fél

havi előfizetéssel. Kis adagok is kaphatók.I RÉDEI VILMOS |
| a VÖRÖSM ARTY-étterem tulajdonosa. |
= s
= ■
^iiiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiBiiiiiaiiaiiaiiaiiBiiaiiaiiaiiaiiaiiaiiiiiBiiaiiaiiaiianaiiiiiatiaiiaiiaiiaHaiiiiiaiiaiiiiiinaiiaiiiiiai'aiiaitaiiiiiiiiii

— A modernül átalakított —

Kellemes kirápdúló Wy 
a szabadbattyáni vasúti vendéglő, köz
vetlen. az állomás mellett, amely im
már híressé vált magyaros 'konyhája, 
kitűnő borai és olcsó árai révén. — 
Ugyanott szobák is kaphatók. Csalá
dok és egyes társaságok kedvenc ki
ránduló helye. Szives pártfogást kér

Lesjgy^l túlajdofyos

Aki azt akarja, hogy szép 
tetőzete legyen,

GROSZ BERNÁTNAL
Rác-utca 5. szám. Telefon 122. szán.

Eternit palát vegyen.
Ha pedig Biber habarcsot vesz, 
Héza falában nedvesség sem lesz.
F--------- ~—............. '■ .......

Kellemes szórakozóhely
JBatzfíovits SlélaG\

vendéglője (Hudai-ut 6.)
Magyaros konyha. Zamatos 
borok. — Olcsó Aboa.ent. — 
Figyelmes kiszolgálás. Minden 
este zene. — Olcsó ár-'k I

Stummer Karoly
FÉRFI SZABÓ RAG-UTCA 17.

Megrendeléseket gyorsan, lelkiismeretesen 
= pontosan és jutányosán teljesít. =

POLGÁRI @ 
LÖVÖLDÉBEN 

a legkellemesebben lehet
— elszórakozni. —

Lakodalmak, gyűlések, bankettek, fel
olvasások, szinielöadások stb. megtar
tására legalkalmasabb helyiségek. —

Kitűnő konyha. Nemes faj
borok. Frissen csapolt sör. 

Tekepálya, bil
iárd, kártya, (külön kártya
termek), dominá, sakk stb. 
Vasár és ünnepnapokon zene. 

kiváló tisztelettel

Herczog Sándor,
vasúti vendéglős, a Lövölde bérlője.

>4

f APOLLÓ Á
MOZGÓFÉNYKÉP-SZINHÁZ 

a városi színház mellett.

E téren a legeisőrangu, szép tiszta kepek. 
Érdekfeszitö előadások. Kényelmes, elegáns
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A legkeresettebb székes
fehérvári beszerzési for
rások, szórakozó helyek 
stb. csoportos jegyzéke. HELYI KALAUZ. Az alanti hirdetéseket 

tisztelt olvasóink szives 
figyelmébe ajánljuk, mint 
jó beszerzési forrásokat.

B
B
B

Vászon, ruhakelme, 
szőnyeg-kereskedés.
Keresztes Zsigmond

Városház-tér.

Úri és női divat.
Knazovitzky Béla 

kamarai szállító Nádor-u.

Bogdán és Nemes
Nádor-utca.

Vajmár Ferenc Utóda
Zahajszky György

Elkezdett és kész kézimun
kák és hozzávaló anyagok. 
Monogranrmozás! Díszítés!

Előny omda!

Fuchs Endre
Szőgyény Marich-utca.

Cukrászda
Binder Gyula

Városház-tér.

Závodnik Sándor
Nudor-utca.

Sütöde.
Fölkért József 
Kossuth-utca 15.

Özv. Fölkért Lajosné 
és Fiai 

cukrászdája es sütödéje 
Deák Ferenc-utca 7.

Naponta 3-szor friss süte
mény.

Birkl János Utóda
Üllő József 

első székesfehérvári sütödéje
Iskola-utca 3.

Sütemény különlegességek 
megrendelése elfogad tátik.

Fiiszer és csemege.
Szigethy Testvérek 

kamarai szállítók, 
Kossuth-utca.

Mosoda.
Auerbach József

Jókai-utca 15.

H ungária 
kész cipők raktára.

Nagy Ignác
Lakatos-utca 10.

Kávéház, vendéglő.
Otthon kávéház 

családi szórakozóhely.
Kossuth-utca.

Nádor kávéház
Nádor-utca.

Magyar Király 
kávéház

Nádor-utca.

fekete Sas 
szálloda és kávéház

Színház kávéház 
Nádor-utca.

Rédei Vilmos
Kossuth-utca.

Boross kívéház 
Kossuth-utca.

Endrédy Sándor
Virágbokor vendéglő 

Budai-ut 30.

Schwalm Sándor
Jókai-utca 2.

Köszeghy Gyula
Szecheuyi-utca 43.

Gépkereskedés.
Halász Sándor

Burátok épülete.

Eredeti
Singer varrógépek

Cipész.
Rédei Géza 

Kossuth-urca 15. szám

Fényképész
Pete Gyula 

Várkörút.
Virág Sándor
Rákóczi-utca 5.

Mészáros és hentes.
Fleischer Mór

Iskola-utca. — Marhahús 
fél kgr. leveshus 84 fillér, 
pörkölt és gulyás 80 fillér, 
felsál, rostélyos és hátszín 

fél kgr. 92 fillér.

Szeibert és Barta
Deák Ferenc-utc 8. szám.
1 kg. zsírnak való szalonna 
160 fillér, 1 kg. sertéshús 
136 f. 1 kg. marhahús 152 f.

Különfélék.
Árpád-fürdő r.-t. 

gőz-, gyógy- és iszap-fürdő 
Kossuth-utca.

Izinger Károly
szíj és nyereggyártó 

Klotild főhercegnő cs. és kir. 
fensége udvartartásának 

szállítója. — Kossuth-u. 5.

Szabadalmazott takaréktüz- 
helyek teljes jótállás mellett. 
Füstemésztő Rekord kályhák 

kizárólag
Knazovitzky Elemér 
vaskereskedésében. Nádor-u.

Villamos berendezések
a villamtelepen, Gáz-utca.

Concordia Telefon 79.
bérkocsi-osztály 

Sas-u. Pfinn-ház.

Eperjesi Testvérek 
vízvezetéki és csatornázási 
berendezéseket szakszerüan 
lelkiismeretesen, jutányosán 
készít. Iroda: Bank-utca.

Fiumei kávébehozatal 
kávé és tea különlegességek 

Barátok épülete.

Országh Imre 
nöi-szabó

Szent István-utca 3'

Kováts György 
kocsigyártó. főh. kam. száll.

Fazekas-utca 5.

Zilzer Manó 
kész férfiruha raktár

Szőgyény-Marich-utca

König József 
műköszörüs, Kossuth-u. 7,

Heilmann Sándor 
könyvkötő, Szent Imre-u.

Schön Budolf 
műkő- és cementáru-gyár, 

József-utca 15.

Vértesi József 
fodrász, Honvéd-utca 2. 
Fióküzlet Vásártér 25.
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Kiadótulajdonos Szöllőssy Ferenc. .Székesfehérvár" nyomdavállalat.
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